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1. АНОТАЦІЯ ДО КУРСУ 

Програма курсу «Сучасні теорії і практики філологічної науки» належить до переліку вибіркових навчальних дисциплін за освітньо-

науковим рівнем «доктор філософії» і спрямована на формування обізнаності у теоретичних засадах дослідження різних наукових шкіл в 

Україні і за кордоном. Програма передбачає здобуття аспірантами лінгвістичних компетентностей, необхідних для розуміння та аналізу 

різних наукових шкіл, для презентації та обговорення результатів своєї наукової діяльності англійською мовою в усній та письмовій формах, 

а також для формування уміння у повному обсязі донести свою думку до читача.  

Завдання курсу – формування складного й багатопланового комплексу компетентностей, без яких неможливе здійснення наукового 
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дослідження у вищому навчальному закладі. Цей комплекс передбачає формування як лінгвістичних (мовних, синтаксичних, стилістичних, 

риторичних), так і металінгвістичних компетенцій, зокрема, вміння логічно та критично мислити, аналізувати і синтезувати інформацію, 

аналізувати й реферувати англомовні та україномовні джерела за фахом англійською мовою. 

Зміст дисципліни охоплює знання стосовно еволюції основних концепцій і понять, ключових персоналій та шкіл вітчизняної і зарубіжної 

теорії тексту і дискурсу, включаючи її категоріальні, когнітивні, дискурсивні та семіотико-наративні відгалуження.  

Мета навчальної дисципліни полягає ознайомленні аспірантів з принципами панівних парадигм сучасного мовознавства, з роллю та місцем 

окремих теорій і традиції у науці, формування критичного розуміння окремих домінуючих парадигм, їх методологічних і методичних засад; 

глибоке проникнення у теоретичний і практичний доробок у когнітивно-дискурсивному напрямі функціональної лінгвістики для виопрацювання 

розуміння об'єкту, предмету й методів власного дисертаційного дослідження у відповідності до інтегральних, загальних і спеціальних фахових 

компетентностей здобувача. 

2. ОЧІКУВАНІ КОМПЕТЕНТНОСТІ, ЯКІ ПЛАНУЄТЬСЯ СФОРМУВАТИ 

ТА ДОСЯГНЕННЯ ПРОГРАМНИХ РЕЗУЛЬТАТІВ  

У процесі реалізації програми дисципліни «Сучасні теорії і практики філологічної науки» формуються наступні компетентності із 

передбачених освітньою програмою: 

Інтегральна компетентність  
ІК-1. Здатність розв’язувати комплексні проблеми в галузі германістики, літературознавства, україністики, русистики у процесі 

професійної та дослідницько-інноваційній діяльності, що передбачає глибоке переосмислення наявних та створення нових цілісних знань 

та/або професійної практики. 

Загальні компетентності (ЗК) 

ЗК-1. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу, до генерування та обґрунтування нових ідей.   

ЗК-4. Здатність вільно спілкуватись іноземною мовою, як усно (участь у міжнародних наукових проєктах, виступи на наукових заходах, 

комунікація з іноземними представниками наукової спільноти тощо), так і письмово (використання іншомовних інформаційних ресурсів, 

підготовка наукових публікацій до друку у зарубіжних виданнях, індивідуальних та колективних грантових заявок (аплікаційних форм) 

тощо); застосування іноземної мови у самоосвітній діяльності.  

ЗК-5. Знання сучасних стандартів науково-дослідницької діяльності, усвідомлення та дотримання норм наукової етики, прав інтелектуальної 

власності та академічної доброчесності, формувати системний науковий світогляд та загальний культурний кругозір.  

ЗК-6. Здатність до осмислення філософсько-світоглядних засад, сучасних тенденцій, напрямів і закономірностей розвитку вітчизняної і 

світової науки в умовах глобалізації й інтернаціоналізації.  

 

Фахові компетентності  

ФК-1. Здобуття концептуальних та методологічних знань у галузі філології, зокрема засвоєння основних концепцій, розуміння теоретичних і 

практичних проблем, історії розвитку та сучасного стану наукових філологічних знань, оволодіння термінологією з досліджуваного 

наукового напряму.  

ФК-2. Здатність планувати, збирати дані для філологічного дослідження, систематизувати та інтерпретувати їх; започатковувати, планувати, 

реалізовувати та коригувати послідовний процес ґрунтовного наукового дослідження з дотриманням належної академічної доброчесності.  

ФК-3. Здатність аналізувати філологічні явища з погляду фундаментальних філологічних принципів і знань, класичних та новітніх 

дослідницьких підходів, а також на основі відповідних загальнонаукових методів.  

ФК-4. Здатність розв’язувати широке коло проблем і завдань у галузі філології з використанням теоретичних та експериментальних методів.  
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ФК-5. Здатність планувати й організовувати професійну та науково-інноваційну діяльність у галузі філології, зокрема в ситуаціях, що 

потребують нових стратегічних підходів; вільно спілкуватися з питань, що стосуються сфери наукових та експертних знань у галузі 

філології, з колегами, широкою науковою спільнотою, суспільством у цілому; використовувати академічну українську та іноземну мови у 

професійній діяльності та в обраній галузі філологічних досліджень. 

ФК-6. Здатність формулювати фундаментальну наукову проблему в галузі філології, робочі гіпотези досліджуваної проблеми, що передбачає 

глибоке переосмислення наявних і створення нових цілісних знань та/або професійної практики. 

ФК-8. Здатність до проведення досліджень на глобальному рівні з використанням іноземних наукових джерел та бібліографічних баз.  

ФК-9. Здатність створювати усні й письмові тексти різних жанрів наукового дискурсу іноземною (англійською) мовою, кваліфікувати й 

диференціювати їх. 

ФК-10. Здатність до розробки навчально-методичного забезпечення освітніх компонент (дисциплін). 

 

Навчальна дисципліна «Сучасні теорії і практики філологічної науки» забезпечує досягнення програмних результатів навчання 

(ПРН), передбачених освітньою програмою: 

 ПРН-1. Використовувати понятійно-категоріальний апарат, теоретико-методологічні засади та методичні прийоми для обґрунтування 

проблем та подальшого розвитку наукових досліджень з предметної сфери фундаментального та/або прикладного спрямування.  

ПРН-2. Розуміти науково-практичний зміст та тенденції розвитку сучасної германістики, філології та суміжних сфер. Знати фактори, що 

зумовлюють лінгвістичні особливості в умовах сучасних суспільних викликів. 

ПРН-3. Знати принципи та прийоми системного аналізу результатів досліджень. Здійснювати комплексний аналіз для оцінки сучасного стану 

предметної сфери наукового дослідження фундаментального та/або прикладного спрямування. 

ПРН-4. Організовувати, планувати та виконувати наукові дослідження фундаментального та/або прикладного спрямування. Узагальнювати 

результати власних досліджень, надавати та обґрунтовувати власні пропозицій з предметної сфери дослідження.  Демонструвати та 

обговорювати отримані результати власних наукових досліджень.  

ПРН-5. Здійснювати моніторинг науково-практичних проблем у професійній галузі з використанням методів збирання інформації 

(спостереження, аналіз документації, опитування, тестування та ін.) і методів кількісної та якісної обробки даних (математичні, статистичні 

та ін.).  

ПРН-7. Переосмислювати наявне та створювати нове цілісне уявлення, пропонувати та обґрунтовувати гіпотези на основі теоретико-

методологічного аналізу з предметної сфери наукового дослідження із урахування вимог академічної доброчесності.  

ПРН-8. Використовувати прийоми та навички ділового спілкування та ораторського мистецтва під час індивідуальної бесіди, у процесі 

колективного обговорення проблем на переговорах та у виступах перед аудиторією.  

ПРН-9. Використовувати знання з англійської мови для проведення досліджень на глобальному рівні, написання наукових тез, доповідей, 

рефератів, статей, наукових робіт за міжнародними стандартами академічного письма.  

ПРН-10. Професійно, аргументовано, етично виважено і соціально відповідально пояснювати сутність конкретних філологічних явищ та 

пов’язаних з ними наукових проблем, висловлювати власну думку щодо них.  

ПРН-11.  Організовувати викладання філологічних дисциплін відповідно до завдань та принципів сучасної вищої освіти, вимог до його 

наукового, навчально-методичного та нормативного забезпечення, використовувати різноманітні форми організації навчальної діяльності 

студентів, діагностики, контролю та оцінки ефективності навчальної діяльності. 

 

3. ОБСЯГ ТА ОЗНАКИ КУРСУ 
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Загалом Вид заняття 
(денне відділення / заочне відділення) 

Ознаки курсу 

ЄКТС годин 
Лекційні заняття 

Семестрові 

заняття 
Самостійна робота 

Курс, (рік 

навчання) 

Семестр Обов’язкова / 

вибіркова 

3 90 6 6 78 3 5 Вибіркова 

4. СТРУКТУРА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

 

 

Назви змістових модулів і тем 

Кількість годин 
заочна форма 

усього 
у тому числі 

лекц. 
семестрові 

зан. 

сам. 

роб. 

Тема 1. Теорія мови на тлі інших галузей 

мовознавства. 
 24 

2 2 
20 

Тема 2. Семіотична сутність мови. Теорія 

літератури як наукової дисципліни. 
 24 

2 2 
20 

Тема 3. Перекладознавство в системі наукового 

знання. Методи дослідження мови. 

 21 1  1 
19 

Тема 4. Перекладознавство як наука.  21 1 1 19 

Усього годин 90 6 6 78 

Підсумковий контроль - залік     

 

 

 

5. ТЕХНІЧНЕ Й ПРОГРАМНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ / ОБЛАДНАННЯ 

Студенти отримують теми та питання курсу, основну і додаткову літературу, рекомендації, завдання та оцінки за їх виконання як 

традиційним шляхом, так і з використанням університетської платформи он-лайн навчання на базі Moodle. Окрім того, практичні навички у 

пошуку та аналізу інформації за курсом, з оформлення індивідуальних завдань, тощо, студенти отримують, користуючись університетськими 

комп’ютерними класами та бібліотекою. 

 

 

6. ПИТАННЯ ДО ЛЕКЦІЙНИХ ЗАНЯТЬ 

 

№ 

з/п 

 

Назва теми 

Кількість годин 

заочна форма 
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1 Тема 1. Традиції філологічної науки. Становлення і розвиток основних лінгвістичних традицій.Лінгвістика 

стародавньої Індії. Лінгвістичні традиції Стародавньої Греції. Теорія “фюзей” та “тезей”. Зв'язок лінгвістики з 

філософією – “Кратил” Платона. Школа епікурейців і стоїків. Загальні поняття античної традиції. Греко- 

римське мовознавство. Система Александрійського граматичного учення. 

1 

2 Тема 2. Формування “нових” народів. Переклади Біблії, тлумачення Бога як Слова. Давній період та доба 

середньовіччя. Мовна основа та відношення до інших мов. Синхронія – діахронія. Відношення до норми. 

Вимоги до опису мови. Система мови. Латинська граматична традиція. Р. Бекон про умовних характер мовних 

одиниць як знаків ідей і понять. XIX століття, основні напрямки структуралізму, функціоналізм.Причини 

виникнення науки про мову, формування лінгвістичних традицій. Сучасний стан лінгвістики. Видатні лінгвісти 

XX століття: І.О. Бодуен де Куртене, О.М. Пешковськии,̆ Ф. де Соссюр, Е. Сепір, Л. Блумфілд, Л. Єльмслев, Р. 

Якобсон, Н. Трубецькой  

1 

3 Тема 3. Знакова природа мови. Взаємодія мови і мислення. Соціальна стратифікація мови. Соціальні форми 

існування мови: літературна мова, діалект, ідіолект. Тенденція до змін мови: причини та наслідки. Внутрішня 

структура мови. Універсум звучань та універсум значень.  

1 

4 Тема 4. Теорія літератури як наукової дисципліни; її орієнтація на 

художні та філософські традиції. Літературознавство поміж інших наукових дисциплін. Сутність мистецтва. 

Художня діяльність та міфотворчість. Термін “ідея” у мистецтві (авторська концепція, позиція, ідейний та 

художній зміст). Співвідношення образу і знаку в художньому творі.  

1 

5 Тема 5. Методи дослідження мови: емпіричний/дедуктивний, пасивний/активнии,̆ 

аналітичний/експериментальнии,̆ статистичнии,̆ порівняльнии.̆ Проблема дискретного / недискретного в мові. 

Поняття прототипу. Загальна характеристика лінгвістичних знань: система лінгвістичних дисциплін.  

1 

6 Тема 6. Розвиток українського перекладознавства. Видатні 

українські радянські перекладачі. Проблеми і перспективи розвитку перекладознавства в Україні ХХІ століття.  

1 

 Всього 6 

 

 

7. САМОСТІЙНА РОБОТА 

До самостійної роботи студентів щодо вивчення дисципліни «Сучасні теорії і практики філологічної науки» включаються: 

1. Знайомство з науковою та навчальною літературою відповідно зазначених у програмі тем. 

2. Опрацювання лекційного матеріалу. 

3. Консультації з викладачем протягом семестру. 

4. Самостійне опрацювання окремих питань навчальної дисципліни. 

5. Підготовка та виконання індивідуальних завдань у вигляді есе, рефератів тощо. 

6. Підготовка до підсумкового контролю. 
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Тематика та питання до самостійної підготовки 

№ 

з/п 

 

Назва теми 

Кількість годин 

заочна форма 

1 Тема 1. Актуальні проблеми сучасної лінгвістики. Наукові школи за кордоном  40 

2 Тема 2. Наукові школи когнітивної поетики і прагматики в Україні 38 

 Всього 78 

 

8. ВИДИ ТА МЕТОДИ КОНТРОЛЮ 

Робоча програма навчальної дисципліни передбачає наступні види та методи контролю:  
Види контролю Складові оцінювання 

поточний контроль, який здійснюється у ході: проведення практичних занять, виконання індивідуального 

завдання; проведення консультацій та відпрацювань.  
50% 

підсумковий контроль, який здійснюється у ході проведення заліку. 

 

50% 

 

Методи діагностики знань 

(контролю) 

фронтальне опитування; наукова доповідь, рефера, усне повідомлення, індивідуальне опитування, 

практичних завдань, залік. 

 

ТЕОРЕТИЧНІ ПИТАННЯ ДО ІСПИТУ: 

1. Традиції філологічної науки. Становлення і розвиток основних лінгвістичних традицій. 

2. Лінгвістика стародавньої Індії. Лінгвістичні традиції Стародавньої Греції. Теорія “фюзей” та “тезей”.  

3. Зв'язок лінгвістики з філософією – “Кратил” Платона. Школа епікуреиц̆ів і стоїків.  

4. Загальні поняття античної традиції. Греко- римське мовознавство. Система Александрійського граматичного учення. 

5. Формування “нових” народів. Переклади Біблії, тлумачення Бога як Слова. Давній період та доба середньовіччя.  

6. Мовна основа та відношення до інших мов. Синхронія – діахронія. Відношення до норми.  

7. Вимоги до опису мови. Система мови.  

8. Латинська граматична традиція.  

9. Р. Бекон про умовних характер мовних одиниць як знаків ідеи ̆і понять.  

10. XIX століття, основні напрямки структуралізму, функціоналізм. 

11. Причини виникнення науки про мову, формування лінгвістичних традиціи.̆  

12. Сучасний стан лінгвістики. Видатні лінгвісти XX століття: І.О. Бодуен де Куртене, О.М. Пешковський, Ф. де Соссюр, Е. Сепір, Л. 

Блумфілд, Л. Єльмслев, Р. Якобсон, Н. Трубецькои ̆
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13. Теорія літератури як наукової дисципліни; її орієнтація на художні та філософські традиції.  

14. Літературознавство поміж інших наукових дисциплін.  

15. Сутність мистецтва. Художня діяльність та міфотворчість.  

16. Термін “ідея” у мистецтві (авторська концепція, позиція, ідеин̆ий та художніи ̆зміст).  

17. Співвідношення образу і знаку в художньому творі. 

18. Методи дослідження мови: емпіричний/дедуктивнии,̆ пасивний/активнии,̆ аналітичний/експериментальний, 

статистичний, порівняльний.  

19. Проблема дискретного / недискретного в мові. Поняття прототипу.  

20. Загальна характеристика лінгвістичних знань: система лінгвістичних дисциплін. 

 

9. ОЦІНЮВАННЯ ПОТОЧНОЇ, САМОСТІЙНОЇ ТА ІНДИВІДУАЛЬНОЇ РОБОТИ СТУДЕНТІВ 

З ПІДСУМКОВИМ КОНТРОЛЕМ У ФОРМІ ІСПИТУ 

Заочна форма навчання 

Поточний контроль 

Види роботи 
Планові терміни 

виконання 
Форми контролю та звітності 

Максимальний 

відсоток 

оцінювання 

Систематичність і активність роботи на семінарських (практичних) заняттях 

1.1. Підготовка до семестрових занять Відповідно до 

робочої програми та 

розкладу занять 

Перевірка обсягу та якості засвоєного матеріалу під 

час занять 
 

25 

Виконання завдань для самостійного опрацювання  

1.2. Підготовка програмного матеріалу (тем, 

питань), що виноситься на самостійне 

вивчення 
-//- 

Розгляд відповідного матеріалу під час аудиторних 

занять або ІКР1, перевірка конспектів навчальних 

текстів тощо  
10 

Виконання індивідуальних завдань (науково-дослідна робота студента) 

1.3. Підготовка реферату (есе) за заданою 

тематикою  

Відповідно до 

розкладу занять  і 

графіку ІКР 

Обговорення (захист) матеріалів реферату (есе)  

10 

1.4. Інші види індивідуальних завдань, в т.ч. 

підготовка наукових публікацій, участь у 

роботі круглих столів, конференцій тощо. 
-//- 

Обговорення результатів проведеної роботи під час 

аудиторних занять або ІКР, наукових конференцій 

та круглих столів. 

 

5 

Разом балів за поточний контроль 50 

Підсумковий контроль 

залік 

 

50 

                                                             
1 Індивідуально-консультативна робота викладача зі студентами 



8 

Всього балів  100 
 

10. КРИТЕРІЇ ПІДСУМКОВОЇ ОЦІНКИ ЗНАНЬ СТУДЕНТІВ 

(для іспиту / заліку) 

Рівень знань оцінюється:  

- «відмінно» / «зараховано» А - від 90 до 100 балів. Студент виявляє особливі творчі здібності, вміє самостійно знаходити та 

опрацьовувати необхідну інформацію, демонструє знання матеріалу, проводить узагальнення і висновки.  Був присутній на лекціях та 

семінарських заняттях, під час яких давав вичерпні, обґрунтовані, теоретично і практично правильні відповіді, має конспект з виконаними 

завданнями до самостійної роботи, презентував реферат (есе) за заданою тематикою, проявляє активність і творчість у науково-дослідній 

роботі;  

-  «добре» / «зараховано»  В - від 82 до 89 балів. Студент володіє знаннями матеріалу, але допускає незначні помилки у формуванні 

термінів, категорій, проте за допомогою викладача швидко орієнтується і знаходить правильні відповіді. Був присутній на лекціях та 

семінарських заняттях, має конспект з виконаними завданнями до самостійної роботи, презентував реферат (есе) за заданою тематикою, 

проявляє активність і творчість у науково-дослідній роботі;  

-  «добре» / «зараховано» С -  від 74 до 81 балів. Студент відтворює значну частину теоретичного матеріалу, виявляє знання і розуміння 

основних положень, з допомогою викладача може аналізувати навчальний матеріал, але дає недостатньо обґрунтовані, невичерпні відповіді, 

допускає помилки. При цьому враховується наявність конспекту з виконаними завданнями до самостійної роботи,  реферату та активність у 

науково-дослідній роботі;  

- «задовільно» / «зараховано» D -  від 64 до 73 балів. Студент був присутній не на всіх лекціях та семінарських заняттях, володіє 

навчальним матеріалом на середньому рівні, допускає помилки, серед яких є значна кількість суттєвих. При цьому враховується наявність 

конспекту з виконаними завданнями до самостійної роботи,  рефератів (есе);  

- «задовільно» / «зараховано» Е -  від 60 до 63 балів. Студент був присутній не на всіх лекціях та семінарських заняттях, володіє 

навчальним матеріалом на рівні, вищому за початковий, значну частину його відтворює на репродуктивному рівні, на всі запитання дає 

необґрунтовані, невичерпні відповіді, допускає помилки, має неповний конспект з завданнями до самостійної роботи. 

-  «незадовільно з можливістю повторного складання» / «не зараховано»  FX – від 35 до 59 балів. Студент володіє матеріалом на рівні 

окремих фрагментів, що становлять незначну частину навчального матеріалу. 

-  «незадовільно з обов’язковим повторним вивченням дисципліни» / «не зараховано»  F – від 0 до 34 балів. Студент не володіє 

навчальним матеріалом. 

Таблиця відповідності результатів контролю знань за різними шкалами 

100-бальною шкалою Шкала за ECTS За національною шкалою 

екзамен залік 

90-100 (10-12) A Відмінно зараховано 

82-89 ( 8-9) B Добре 

74-81(6-7) C 

64-73 (5) D Задовільно 

60-63 (4) E 

35-59 (3) Fx незадовільно не зараховано 
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1-34 (2) F 
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